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Opening Addressto the Conference

On April 14, 1984, the Georgian nation consolidated and unanimously
defended the status of Georgian as a state language and we celebrate this
date today.

There are so many problems concerning the language that
unfortunately, we cannot festively celebrate this day today. There are
plenty of issues that require immediate solution and | think that part of
them will be discussed at our conference, though there is much more to
work on. What is most important, everything this should be prepared so
that the government has appropriate reaction on it later.

Today it seems as if we do not have anything to fight for any
morebecause we have our own nation state which is responsible for
defending the status of its state language. Unfortunately, there are till a
lot of problemsto be solved.

| would like to talk about some of the problems not as a scientist but as
a person who tackles with them in his life. | want to talk about the
problem the solution of which is demanded by people. | will draw your
attention to the problemsthatare evident and one does not need science to
see them.

I — First of all, government officials should talk Georgian during official
meetings. There is a great problem when a person represents Georgia as
a state and uses not Georgian in his official speeches but the native
language of the official who is a guest in our country. On the other
hand, when official representatives of Georgia visit other countries,
they use the language intelligible for the people they talk with. Though
it is very important to know languages, it is the matter of national
dignity for government officials to use state language — this is the sharp
demand of the society.

IT — Posters, advertisements, inscriptions, etc. — For instance, I have
read Russian word ‘abivshchiki’ and ‘tokari” written in Georgian.
Moreover, there is written ‘/okatka’and something in Turkish in the
street. It is clear that this is an advertisement but, first of all, there
should be written the translation of the word in Georgian and then
there can be provided its foreign equivalent. Why does this represent a
problem? The advertisement will still do its job. Making money is not
the only important thing to do, there are issues which are far more
important than making fortune. This is a matter of dignity for the
Georgian nation and state to defend the statue of the state language and
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to defend it everywhere: in cities or villages, streets or places of
relaxation, press or television, this problem is everywhere and it
requires immediate eradication. It is not difficult to solve this problem,
it only depends on the kind will of state officials.

IIT — The language of public officials and journalists cannot avoid
criticism. When we listen tonews or any other programmes, journalists
should definitely follow some standards and I think the standardized
speech should be the part of professional ethics of journalists. The
speech of ordinary people may have some faults but this is not
alarming. As for public servants and journalists, they are obliged to
speak literary Georgian. One of the criteria of employing journalists
and public figures should be appropriate level of Georgian language
together with their professional skills. In my opinion, there should be
created a certain standard which will be taken into consideration while
employing people. This is the demand of the society as well. It is very
difficult to listen to the language applied on the news every day.

IV — Another problems is replacement of Georgian terms by foreign
ones. The attitude of society towards this issue is negative. Even
though we have equivalent Georgian terms in our language, we still use
foreign words in order to emphasize our level of education. In fact, it is
more the sign of illiteracy. We are inundated with foreign terms like
‘training’ and ‘trainers’, ‘cohabitation’, ‘sensitive’, etc. As if we do not
have Georgian equivalents: Sstavieba’ and ‘mastaviebeli’ We have
appropriate experience in this direction. For instance, the whole world
uses words: ‘basketball’, ‘football’, ‘volleyball’, while we have Georgian
equivalents like %alatburti’, pekhburti’, prenburti’. These terms were
established when we did not have our nation state, but when we had
passionate patriots who took care of our mother tongue. What is the
matter with us today? We have our own state, but act completely
opposite.

There can arise many issues, a lot of ideas may emerge. This
conference is very important as we will raise the question of the
Georgina language. All of us — the state, the church, the science, the
society should work intensively in order to solve all the problems we
face.

As far as I know, the state is ready to collaborate. Davit Usupashvili
was supposed to come today but he had to leave Georgia in the
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morning and he could not come. ZviadDzidziguri is visiting us today.
His position is very important as he has expressed his readiness to
cooperate on this issue. We now need to clearly define what should be
done. A special commission will be set up, which will summarize these
issues together with the state and the church, of course, scientists are
irreplaceable in this process and expert work will be required in this
direction. After all, everything should be summarized and the
legislative initiatives should be presented to the government.

What we need is the state language to be the measure of the dignity
of our nation not only for scientists, not only for the people interested,
but for the whole state, the whole society. I think it will definitely be
so as long as the state language is one of the most important attributes
of the nation state.

The first step was taken today. The next step will be achieved
thanks to your support and we hope that all the problems we face
today will be solved.

Archbishop of Tsageri and Lentekhi Stepane(Kaaijishvili)

The Chairman of the Centre of Spiritual and Intellectual Development
of Youth at the Patriarchate of Georgia

14.04.2013
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